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[TRANSLATION — TRADucTI0N}

No. 4271. CULTURAL AGREEMENT1 BETWEEN THE
UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS AND THE
REPUBLIC OF EGYPT. SIGNED AT CAIRO, ON
19 OCTOBER 1957

The Governmentof the Union of SovietSocialist Republicsandthe Gov-
ernmentof the Republic of Egypt,

Desiring to strengthen the friendship between their peoples by the
developmentof cultural relationsbetweenthe two countries,

Have decided to concludethis agreementwith a view to determiningthe
form of their mutualco-operationin the fields of science,art, andculture,

And haveappointedfor this purpose:

The Governmentof the Union of SovietSocialistRepublics:

Mr. SergeiKaftanov,first DeputyMinister of Culture of the USSR,

The Governmentof the Republic of Egypt:
Mr. Au Sabry,Acting Ministerof Foreign Affairs,

who, having exchangedtheir full powers, found in good and due form, have
agreedas follows:

Article 1

Thetwo ContractingPartiespledgethemselves,on the basisof respectfor
eachother’s sovereignty,to co-operatefor the strengtheningof cultural links
betweentheir two countriesby encouragingthe exchangeof informationandthe
resultsof researchin thevariousspheresof science,literatureandart, education
andtraining, sport andculturein general.

Article 2

Eachof the two ContractingPartiesagreesto help theother in the training
of national bodies of technical,scientific and cultural workers.

For that purpose,they agree

(a) To encouragethe establishmentof contactsbetweentheir scientific and
cultural institutions.

(b) To encouragethe exchangeof teachersand scholars, in particular by
extending invitations on a reciprocal basis, to teachersof Russianand
Arabic,

1 Came into forceon 11 February1958,as from the date of theexchangeof the instrumentsof
ratification at Moscow, in accordancewith article 11.
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(c) To encouragetheexchangeof students,andto establishfellowshipsfor that
purpose,

(d) To encouragefriendly visits of delegationsof scientists,teachers,officials
responsiblefor cultural mattersandstudents.

(e) To encouragethe import and export of equipmentessential for schools
and laboratories,andto eliminatedifficulties arising in that connexion.

Article 3

The two Contracting Parties shall, with a view to concluding a special
agreement,study the conditionswhich must be fulfilled on each side for the
recognitionof theequivalenceof university degreesandschoolcertificatesissued
by their respectiveeducationalinstitutions.

Article 4

The two ContractingPartiesshallpromotecontactsandexchangesbetween
their national libraries, scientific and historical museums,art museumsand
other similar institutions.

Article 5

EachContractingParty shallencourageits peopleto familiarize itself with
the art of the other Party, andto this end shall extendinvitations to artistic
performersand personsconcernedwith the arts,and shall organizetheatrical
performances,concertsand art exhibitions.

Article 6

Thetwo ContractingPartiesundertake,on a basisof reciprocityandthrough
an agreementto be concludedfor this purpose,to promotethe distribution of
eachother’snationalfilms andthe exchangeof films, andto encouragethe or-
ganizationof film festivals.

Article 7

Thetwo ContractingPartiesagreeto createthemost favourableconditions
for the translationand publication in the country of eachParty of booksand
pamphletson science,cultureandthearts issuedby theotherParty.

Article 8

Thetwo ContractingPartiesshallprovidein their respectiveradiobroadcasts
aspecialprogrammedesignedto extendamongtheir nationalsknowledgeof the
life, cultureand art of the otherParty.
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Article 9

The two Contracting Parties undertaketo promote the developmentof
relationsin the field of sport by encouragingvisits and contestsbetweenteams
from their respectivecountriesandthey shall also promotetourismby Egyptian
nationalsin the USSR and by Soviet citizens in Egypt.

Article 10

Financial questionsrelating to the applicationof this agreementshall, in
the absenceof specialarrangements,be settled on a basis of reciprocity (by
meansof accounts).

Article 11

This Agreementshallbe ratifiedandshallenterinto force on the dateof the
exchangeof the instrumentsof ratification, which shalltakeplace at Moscow.

This Agreementshall remain in force until the expiry of a period of six
monthsfollowing the dateupon which either of the ContractingPartiesgives
notice of denunciationthrough diplomatic channels.

DONE at Cairo, on 19 October 1957, in duplicate, in the Russian,Arabic
and Frenchlanguages,the threetextsbeing equally authentic. In the eventof
discrepancy,the Frenchtext shallbe final.

For the Government For the Government
of the Union of Soviet of theRepublicof Egypt:

Socialist Republics:

S. KAFTANOV Au SABRY
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